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A chicagói kiállítás.
A jövő évi Columbus-világkiál- 

lifásra önként jelentkezett magyar 
kiállítók végrehajtó bizottsága a 
következő felterjesztést intézte a 
kereskedelemügyi magyar királyi 
miniszterhez:

Nagy méltóságú Miniszter ur. 
Kegyelmes urunk!

A sűrűn egymásra következő 
nemzetközi, országos és szakkiállí­
tások — ez utóbbiak szintén nagy­
részt internationalis jelleggel — 
már-már annyira kifárasztották az 
érdekelt iparos-köröket, hogy ért­
hető bizalmatlansággal fogadják a 
legtöbb újabb kiállítási propagandát. 
Annál kevésbbé lelkesedhettünk te­
hát kezdettől fogva egy oly világ­
kiállítás iránt, mely az Óceánon túl, 
(Iliié,ágóban rendez telik, jóllehet eleve 
megvoltunk győződve arról, hogy 
az amerikaiak a lehető legszélesebb 
keretben és minden eddigit felülmúló 
apparátussal fogják Columbus-tár- 
latukat. szervezni. Épp azért köny- 
nyen belenyugodtunk Nagyméltó­
ságod boldogult hivatali elődjének 
ama kijelentésébe, mely szerint nem 
tartja kívánatosnak, hogy — már 
csak saját nemzeti országos kiállí­
tásunk előkészületeire való tekintet­

tel is •—• Magyarország a chicagói 
világkiállításban hivatalosan részt 
vegyen, vagy hogy egyáltalában 
a kereskedelmi és iparkamarák 
üzleti köreink részvétele érdekében 
mozgalmat indítsanak. Időközben 
azonban az európai iparos-államok 
érdeklődése váratlanul nagy mér­
veket öltött, sőt magában Ausztriá­
ban is hivatalos részvétel határoz­
tatok el, úgy hogy azon ezégeink- 
nek, melyek Amerikával máris üzleti 
összeköttetésben állanak, vagy a 
melyeknek minden kínálkozó alkal­
mat meg kell ragadniok ily össze­
köttetések létesítésére, — az iparos, 
termelő és kereskedő ezégeknek 
komolyan meg kellett fontolniuk: 
vájjon teljesen távol tarthatják e 
magukat oly hatalmas dimenziója 
világkiállítástól, a melyen úgy az 
osztrák, mint az egyéb külföldi 
konkurrenczia fokozott erőfeszítéssel 
megjelenik. Es habár a pudapesti 
kereskedelmi és iparkamara rezer­
vált felhívása folytán csak csekély 
számú résztvevők jelentkeztek, a 
legutolsó hetekben mindinkább sza­
porodott azok száma, és pedig ki­
zárólag oly körökből, melyre nézve 
ez alkalomból csupán a már fentebb 
jelzett üzleti érdekek irányadók. 
Kamaránk nem is késett az eziránt

hozzá intézett megkeresésre az érde­
kelteket értekezletre egybehívni, 
újból tudomásukra hozván a magas 
kormány által ez ügyben elfoglalt 
elvi álláspontot, de egyszersmind 
kijelentvén azt is: hogy amennyiben 
komoly üzleti érdekek megóvásáról 
van szó, azok elöl illetékes helyen 
elzárkózni bizonyára nem fognak: 
miért is legez,élszeriibbnek látszott, 
ha az ügy újabb stádiumában az 
érdekeltek maguk veszik a szer­
vezést kezükbe és a részvétel mér­
véhez képest közvetlenül fordulnak 
a magas kormányhoz a lehető er­
kölcsi és anyagi támogatásért.

A múlt hó közepén megtartott 
kiállítói értekezlet meg is alakította 
ideigl. végrehajtó-bizottságát tóvá­
rosi Fischer Ignácz, Zsolnay Vilmos, 
Neruda Nándor, Braun testvérek, 
Hubert Fülöp és Társa, Bachruch 
A., Törley József és Társa, Wag­
ner Jenő, Dietzl József ezégek, 
továbbá az országos közp. Minta- 
pincze és a Hungarian Exporting 
Association képviselőiből; mely bí­
zott.íg — Rátli Károly kamarai 
alelnük ur elnöklete alatt — min­
denekelőtt számbavette az eddigi 
bejelentéseket, melyeknek jegyzékét 
•/. alatt csatolni bátorkodunk. Be- 

j ismerjük, hogy e névjegyzék ma-

Ágról szakadt.4")
Rajz.

Irta : 3Da,r-va,s _A.la,d-á,r.
(Folytatás).

A »Forintos« csárda nem messze 
esik Pest városától. Hires szegény­
legény csárda volt az hajdanában, . . . 
most is csak úgy téved oda vala­
melyes idegen utas, akire hamar rá- 
esteledett.

Azóta »vasút* is megy már arra, 
de vagy 10 puskalövcsnyire esik oda 
a stáczió.

Ott szolgált valaha az a »penziós 
bakter», aki reggeltől estig, néha 
heteket tölt ott a csárdában.

Ott hál a fészer végiben, egy 
csomó szalmát tesz oda magának, a 
feje alá meg valami nagy gyökeret, 
mit. Nadrágja, meg a sapkája még 
bakter korából valók; nem is soká 
húzta a bakterságot, hamar túladtak 
rajta. Azért mindig vau egypár garasa, 
de viszket is a zsebében, hát a csár­
dás fiókjába vándorol.

Az ételmaradék, miegymás neki 
jut, mert amikor valamelyes rapá- 
ráczió előadja magát, hát csak rá­
bízzák.

Pedig a dolog most már csak 
komája, nem is lesz már belőle prédi- 
kácziós halott, mert régen elvetette 
a boldogsága gondját.

Néha napján nagyon sok pénzre 
tesz szert, hogy honnan, azt két ember 
se firtatja, — csak csordul, cseppen, 
kinek mi gondja rá!

*) A »Rózsabokor« czimü kötetből.

Ma is zsidóul álla játéka; valami 
roszban botorkált, mert megest vete- 
geti a mód!

Feszesen neki ül az asztalnak, jól 
felönt a garatra; pöfög, mint a ludas­
kása; egyet szippant és újra iszik.

Mikor aztán odakunn mozgást hall, 
nyomban résen van a füle, mert 
tudja, hogyha füstnyomon érik, porba 
esik a pecsenyéje.

— Oda se a bajnak — gondolja 
magában — kutyavilág!

Nem is mostani csirke ő kigyelme, 
nagyon régen megereszthette már a 
szőrszekerét, mert nagyon bángyorgós 
az orczája. Megrágta az idő.

Éppen jó kedvében van, mikor 
egy társa találkozik. Egy csinos, 
szemes legény ront be cs bort kér, 
sok bort, .... nagy kancsóval; azt 
akarja, hogy széles kedve legyen, 
hogy kitépje leikéből azt a férget, 
ami úgy mardossa.

Nagyokat ivott: még nagyobba­
kat, mint az a penziós bakter; két 
szál czigány bujt elő a pad alul; 
veszettül a fülébe húztak! . . .

Uczczu bocskor, majd megpocskol!
Járta is a Bálint gyerek; közbe- 

közbe megrikkantja magát; végre 
aztán egyik szavát a másikba ütötte.

Az öreg csak el-elnézi, kicsodás 
legyen ez a gyerekember, aki úgy 
neki adta magát a vig életnek ?

Talán egy pár süldő, vagy csikó ?
— Nem úgy néz ki
Aztán a beszédjének is nagyobb 

a füstje, mint a lángja .... Végtére 
már nagyon is kiugrott a hámból.

Egyszerre csak leül a Bálint gye­
rek. Ijedten néz körül; zörgést hall 
odakünn, talán őt keresik ? !

Nem, nem! A szél fujdogál! . . .
Nagy szemeket mereszt maga elé!
Ott látja maga előtt elterülve 

Ferkét, amint úszik a vérében ! . . . .
Még fülében zeng a pisztolylövés, 

a melyik Ferkét a földre terítette . . . 
még látja azt a sötét utczát Pesten, 
a melyikben ö Ferke után indult; 
még hallja Ferke »jaj!« kiáltását.

Irtózatos borzadály rázta meg öt. 
Akár a fehér fal, úgy elsápadt, resz­
ketett, mintha förmeteges idő volna, 
felt, mint a nyúl, szökni szeretett 
volna maga elöl; nagyokat lélegzett 
és erősen a bakter mellé húzódott.

Csak most látta meg a bakteri.
Az öreg csak el-elnézte, mit bá­

mult az a gyerek maga előtt; hiszen 
a kis gyerek teknyője fekszik ott, 
aztán czintányér van benne.

Bálint sírni kezdett, megragadta 
a bakter kezét s arra kérte, hogy 
vigyázzon rá!

Az öreg — vén gazember — 
maga mellé ültette .... Uj zsivány, 
gondolta magában, nehezen eshetett 
lelkének az első gonosz cselekedet.

— Mi bajod öcsém te ?
— Hej Borosa, te vagy ennek az 

oka!
Az öreg csalódott. Szerelmes a 

gyerek. Nagyot köhintett. Egyet 
ivott ....

— Bolond vagy te gyerek ! . . . . 
Szerelmes 1

Hm ! Szerelmes ! — Hahaha ! —

gátmn véve még nem nyújt kellő 
alapot és biztosítékot arra, hogy 
Magyarország a chicagói világkiál­
lításon ipari fejlődésünkhöz és állami 
méltóságunkhoz méltón legyen kép­
viselve; de másfelől alkalmunk volt 
meggyőződést szerezni arról, hogy 
tekintélyes számban vannak az oly 
érdeklődők, a kik a kiállításban 
szintén részt venni óhajtanának, de 
kötelező részvételi nyilatkozatukat 
a magas kormány által nyújtandó 
támogatás mérvétől kénytelenek füg­
gővé tenni.

Nem érezhetjük magunkat hi­
vatva mérlegelni ama nevezetes 
politikai és általános közgazdasági 
szempontokat, melyek hazánkra 
nézve is előtérbe nyomulnak akkor, 
midőn az északamerikai Egyesült- 
Államok meghívására földrészünk 
összes kuHurállamai siettek a Co- 
lumbus-kiálliíáson való hivatalos 
képviseltetésüket bejelenteni, s mi­
dőn épen csak Magyarország lobo­
gója hiányoznék abban a hatalmas 
államban, a Ind honfitársaink tíz­
ezrei állandóan tartózkodnak, sőt 
— sajnos -- részben uj hazájukat 
keresték. Mi csakis fontos keres­
kedelmi érdekeink jogosultságára 
támaszkodva bátorkodunk Nagymél­
tóságod elé járulni, hogy a ntoz-

A tied csak kismiska lehet az enyém­
hez képest! .... Jómódú ember vol­
tam. —- Szép feleségem volt; úgy 
szerettem, majd megettem azt az 
asszonyt! Talán az volt a bajom ! . . . 
Hűtlen, csalfa asszony! — Beteg 
voltam, olyan beteg, hogy kórházba 
vittek .... hűtlen, csalfa asszony ! —■ 
Úgy szerettem azt az asszonyt! . . .

Bálint nagyon figyelmes lett. Az 
öreg csősz ilyenformát beszélt az ö 
apjáról, édes anyja eltagadta; igaz, 
az ö apja meghalt.

— Hej, csak azt ne tettem volna ! 
Csak azt ne tettem volna; talán még 
felkereshetném ! — De nem ! — Ke­
restet a megye; ő bizonyosan fel­
adott . . . Szegény kis fiam ! —• Csak 
egyszer láthatnám, magamhoz ölel­
hetném, . . . hozzám hasonlit-e. Jobb 
ember-e, mint az apja ? . . ..

Tovább nem bírta. Czafatos zseb­
kendőt vett elő. Megtörólte szemeit.

Bálint szeretett volna valamit 
kérdezni, de egyszerre megrendült a 
lelke ; zörgést hallott künn ; felugrott 
helyéből, futni akart, de nem volt 
ereje: ő Is elszólta magát, bog)» :

— Hej, csak azt ne tettem volna !
Mindig piros levegőt lát, véreset.
— Úgy szerettem azt a leányt!
Fejében zug valami; nem tudja, 

mi ? . . . Lelke nehéz, mint az ezer­
mázsás kő! . . .

Elővette pisztolyát, körülnézett; 
nem volt ereje mellébe lőni; a bak­
terinak adta, sok pénzt rakott eléje, 
hogy hát mind neki adja, ha a mel­
lébe lő 1 . . .
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galom természete felöl híven tájé­
koztassuk és a szervezendő magyar 
kiállítási osztály támogatásának 
újabb kegyes fontolóra vételét ké­
relmezzük.

A mély tisztelettel alulírott bi­
zottság által képviselt kiállítók ab­
ban a tudatban tették meg előzetes 
bejelentéseiket, hogy részvételük 
jelentékeny anyagi áldozatokkal fog 
járni és egyenként s együttesen 
készek is ez áldozatok viselésére 
ama határokig, a meddig saját kiállí­
tásuk költségei terjednek. De midőn 
arról van szó, hogy a magyar osz­
tály — bármily szerény keretben 
szerveztessék is az — a külső disz 
és egységes elrendezés tekintetében 
túlságosan el ne homályosittassék 
más országok kiállítási osztályai 
által: oly kiadások is merülnek fel, 
melyeknek viselése nem illetheti és 
semmiféle más alkalommal sem ter­
helte az egyes kiállítókat. Nehogy 
tehát az egyedül üzleti érdekeik 
által ösztönzött magyar kiállítók 
külső képviseltetése nemzeti önér­
zetünkkel össze nem egyeztethető 
szegénységet áruljon el; de más­
felől az okból is, hogy minden 
hivatalos pártfogás hiányában amaz 
üzleti érdekeink megóvása oly aka­
dályokba ne ütközzék, a minők 
más országok konkurrens kiállítói 
elé nem gördülnek, — bátrak va­
gyunk megbízóink nevében Nagy- 
méltóságodhoz mély tisztelettel azon 
kérelemmel járulni:

Méltóztassék megfelelő erköl­
csi és anyagi támogatás nyújtása 
által lehetővé tenni azt, hogy 
gyáriparunk egyes exportképes 
ágai, nem különben háziiparunk,

bortermelésünk s egyéb hazai 
termelési ágak a jövő évi chicagói 
világkiállítás alkalmából eddigi 
üzleti összeköttetéseiket nemcsak 
fenntarthassák, hanem azokat 
lehetőleg fejleszthessék; — mi­
hez képest méltóztassék kegyesen 
engedélyt és alkalmat adni arra, 
hogy e támogatás tekintetében 
kiállítóink óhajait konkrét alak­
ban tüzetesebben is előterjeszt­
hessük.
Budapest, 1892. június hóban.

Mély tisztelettel:
az 1893. évi chicagói világkiállí­
tásra jelentkezett magyarországi ki­
állítók ideigl. végrehajtó bizottsága 

nevében:
Messey A., Tóvárosi Fischer J.,

jegyző. h. elnök

Ünnepély Erdélyben.
A királyhágómul! kerületnek ér­

dekes ünnepélye volt Julius 2-án. 
Erdély egyik kimagasló férfiénak 
Gyarmathy Miklós Kolozsme- 
gye alispánjának 25 éves jubileumát 
ünnepelte egész Erdély. A derék 
alispán a régi gárdából való kristály 
jellem, akinek neve szorosan oda van 
forrva Erdély fejlődéséhez és törté­
netéhez. A Pesti Hírlapban ez alka­
lomból Bede Jób aláírással az ünne­
pelt életrajza megjelent és kész öröm­
mel vesszük át e közleményt.

Az erdélyi kiváló férfiak typikus 
mintáját a jelenben, Gyarmathy Mik­
lós kolozsmegyei alispánt ünnepelték 
ma a megye székhelyén, Kolozsvárit, 
abból az alkalomból, hogy e napon 
huszonöt éve múlt, mióta Kolozs- 
megye alispáni tisztjét viseli. De az 
ünneplés nemcsak Kolozsvárra és a 
megyeházára szorítkozott, egész Ko- 
lozsmegye úri közönsége részt kért 
belőle s a kik nem vehettek benne

személyesen részt, üdvözlő levelekkel 
és táviratokkal halmozták el a régi 
Erdély minden részéből, sőt a mi 
geográfiái irányaink szerint a * Király­
hágóidul *-nak nevezett vidékről és 
sok felölről.

Ez a nagy ünnepeltetés, mely 
csaknem országos színezettel bir, méltó 
férfiút ért, olyat, a ki őseink hagyo­
mányos hazaszeretetét, önfeláldozását, 
szépért és nemesért való törekvését 
teljesen örökölte és a mai kor szel­
leméhez alkalmazni tudva, vált hasz­
nára általa a közügyeknek és a tár­
sadalomnak.

Gyarmathy Miklós Kolozsmegye 
alispánja most 62 éves és egész élete 
nem más, mint élő bizonysága annak, 
hogy odaadó munkássággal, nemes 
ambícióval, ha szerény modorban is, 
nagy kör becsülését lehet kivívni.

Életrajzi adatai oly színekben fes­
tik az ő történetét, hogy az nemcsak 
érdekessé, hanem tanulságossá is vá­
lik. Szívós ragaszkodása a független­
séghez, kérlelhetlen harckedve ott, a 
hol ideális helyes eszmék megvaló­
sításáért kell küzdeni, egyenes, szó­
kimondó jelleme, életkedve és foly­
tonos akció-képessége mintaképévé 
teszik az igazi erdélyi nemes ember­
nek S igy nemcsak az alispánt, ki 
hivatalában a legpontosabb és leg­
szorgalmasabb tisztviselő, hanem egy­
úttal a társaság jeles férfiát is érte 
a mai ünneplés.

A rendelkezésemre álló életrajzi 
adatokból megemlítek ez alkalomra 
nehány érdekesebb pontot.

Gyarmathy Miklós ősnemes szü­
lőktől származott. Atyja Gyarmathy 
Sándor, anyja Endes Anna. Elődjei 
is magas tiszteket töltöttek be Ko- 
lozsmegyében. Gyarmathy Miklós só­
gora Gyarmathy Zsigáimnak, a jeles 
Írónőnek.

Gyarmathy Miklós tanulmányait 
a kolozsvári református kollégiumban 
kezdette meg 1838-ban. De tiz év 
múlva a 18 éves ifjút kiragadta a 
kollégiumból a magyar szabadság­

harcz vihara. Lelkesedése szavát kö­
vetve beállott a honvédek közé. Rö­
vid idő alatt hadnagygyá lett s >a
Bem tábornok főparancsnoksága alatti
erdélyi hadseregben a Baróthy László 
később Ihász Dániel (ki Kossuth La­
jos mellett halt meg) parancsnoksága 
alatt az 55. honvédzászlóaljban végig 
küzdötte a szabadságharczot. Részt 
vett a deési, vízaknai és piskii csa­
tákban s még mintegy tizenhárom 
kisebb ütközetben. A szabadságharcz 
elnyomása után bujdosóba volt az 
Alföldön, különösen Szathmár me­
gyében, hol az erdélyi menekülteket 
tart karokkal fogadták.

Az üldözések lecsillapulta után 
hazatért Kalota-Szent-Királyra falusi 
magányába és 1853-ban családot ala­
pított. E házasságból született leánya, 
Laura, neje a kolozsvári egyetemi 
hírneves sebészeti tanárnak dr. Brandt 
Józsefnek. Jogi tanulmányai mellett, 
kiterjesztette figyelmét a mezőgaz­
daság előmozdítására is. Érdekes, hogy 
föltalálta a ma is versenytárs nélkül 
álló váltóekét, a mit most is Gyar- 
mathy-eke név alatt ismer a gazda­
közönség.

A magányban foglalkozott, még 
pedig hivatottsággal, a művészettel 
is. Oly közvetlen és igazi érzéssel 
átszőtt népdalokat szerzett, hogy azok 
még máig is élnek a nép ajakán. 
Ezek közül két dalt Hollósy Cornélia 
koncert programmjaiba állandóan föl­
vett. Legelőször 1851-ben énekelte 
a nagyenyedi veszedelemben kárval­
lottak javára adott hangversenyen.

Mini publicista és szépiró is mun­
kálkodott ez időben. Czikkeit úgy a 
kolozsvári, mint a budapesti lapok 
szívesen közölték.

Az alkotmány első visszaállítása­
kor 1861-ben Kolozsmegye közönsége 
méltányolva tehetségeit, az első mar- 
chalison tiszteletbeli főjegyzővé vá­
lasztotta meg. A rövid ideig tartott 
alkotmányos élet megszűntével ő is 
visszavonult a közpályától s a provi­
zórium alatt nem vállalt hivatalt.

Már hogy ö nem teszi, — gon­
dolta magában a bakter — a pénz 
egy kicsit csiklandozta, de bizony ö 
még sem teszi, elég volt ebből egy­
szer 1

—• Nem teszi meg 1 . . . így kiál­
tott fel Bálint és megragadta a pisz­
tolyt, egy lépést hátrálva.

A bakter félt, hogy baj talál 
lenni, kiszakítja a pisztolyt kezéből, 
hogy hát megteszi no 1 — Hanem 
adjon a gyerek a keze Írásával egy 
levelet, hogy hát maga-magát lőtte 
meg.

Bálint a padra rogyott . . . papi­
rost kért, Írni kezdett:

• Adassák ez a levél az én 
édes szülőanyámnak Szó m o- 
t or Andrásné asszonynak 
szeretetvel!*

A bakter már forgatta a pisztolyt, 
aztán nézegette, mit ir a gyerek, hogy 
aztán jól fogjon a plajbász . . .

Mikor az Írást meglátta, felkapta, 
megnézte, hogy igazán lát-e, jól lát-e, 
nem csalnak-e szemei ? — Ekkor 
aztán Bálintra tekintett nagy sze­
mekkel és mintha lelke megrendült 
volna, kiejtette a pisztolyt kezéből és 
remegő hangon mondá:

— Te ... te . . . te vagy a Szo- 
motorné fia ? . . . te vagy az ?

— Igenis, én vagyok a Bálint!
A bakter csak súgva mondá, 

reszkető hangon :
— Fiam! . . . drága jó fiam 1

Meg lehet-c bocsátani az olyan 
férjnek, ki nejének gyilkosa akart 
lenni ?

Meg lehet-e bocsátani, mikor erre 
a bűnös lépésre a hűség, az igaz sze­

retet, a csalódás fájdalma ragadta öt?
Meg lehet-e bocsátani akkor, mi­

kor ez a gyilkos férj megmentette 
életunt fia életét ?

És ne bocsátotta volna meg Szo- 
motorné asszony ?

Meg lehet-e bocsátani egy olyan 
hitvestársnak, ki férje hűségét oly 
rutul kijátszotta, ki férje betegségét 
arra használta fel, hogy vak szenve­
délyének engedve magát, az egész 
házat gyalázatba ejtse ?

Meg lehet-e bocsátani, mikor ez 
a bűnös lépés a csábításnak, a félre­
vezetésnek, a gyengeségnek a ki­
folyása? Mikor a bűnös térden csúszva 
kér bocsánatot és utálattal gondol 
vissza azokra a sötét napokra.

És ne bocsátott volna meg Szo- 
motor az ő feleségének ?

Öt napja már, hogy Ferke el­
utazott.

Öt nap óta nem irt, nem izent 
semmit.

Már nem tudták, mire magyarázni 
a dolgot.

Mennyi mindenféle történhetik öt 
nap alatt.

Az anya felismeri leányát, anélkül, 
hogy a leány tudna felőle valamit.

Vagy felfedezze magát leánya 
elölt ?

Nem boldogabb-e az olyan Icán)', 
aki jöttmentnek, árvának, cselédnek 
hiszi magát, mintha teljes életében 
az a bizonyos tudat keserítené lelket, 
hogy ő törvénytelen gyermek ? ? . . .

A szomorúság tetőpontra hágott 
Szomotorék házában ?

Hová is lett a régi kedvük?
Borcsa semmit sem tudott, de 

gonosz sejtelem zavarta lelkét; sokat

sejtett, nagyon sokat és nem birt 
még csak szólni sem.

Nagy zavart vett észre a házban 
.... szüntelen őt tartották szemmel, 
ezek bizonyosan tudják az ő szár­
mazását .... őt is elhagyta ereje.

Ferke nem irt, nem üzent, nem 
jött meg . . . nagyon szerette!

Bálint betegen fekszik.
Megtörte az az éjszaka a csárdá­

ban. Betegen hozta haza édes apja, 
meg van törve teste, lelke, mindene. 
Lázas izgatottsággal küzd éjszaka; 
szüntelen képzelődik, félrebeszél.

Sötét képeket lát maga előtt.
Látja a poklot, látja a túlvilág 

ördögeit ... ő is azok közé került . . . 
a kinpadra hurczolták, vallatták mint 
gyilkost.

A szülők azt gondolták, hogy 
csak Borcsa tudná őt megvigasztalni 
hozzá küldték, hogy melengesse egy 
kicsit édes szavakkal, bár jól tudták, 
hogy egymáséi úgy sem lehetnek, 
hogyha az a féreg, mely lelkét mar- 
dosta, csak ezzel a házassággal öl­
hető meg, akkor soha sem fog ki­
pusztulni !

Mikor aztán Borcsa megszólította, 
Bálint fájdalmas sikoltásokba tört ki. 
Intett, hogy vigyék el melőlle.

Papot kért.
Gyónni szeretett volna.
A pap megérkezett; mellé ült. 

A szülők is melléje.
Bálint sírásra fakadt.
Szeretett volna gyónni, de nem 

tudott. Végre nagynehezen kimondta, 
hogy :

Meg lehet-e bocsátani 
a gyilkosnak?

A tisztelendő ur nagyot nézett.
A szülők roszat sejtettek.

Borcsa megborzadt.
— *É—é—én öltem meg!*
A tisztelendő ur megimádkoztatta, 

könyvet tett eléje, de Bálint nem 
látott. A tisztelendő előolvasott és 
Bálint töredezve utána mondta.

Ebben a perezben két ember 
Ferkót vezette be, kinek jobb keze 
fel volt kötve. Az egyik ember rá­
mondta, hogy a pesti kórházból hoz­
ták öt, a hol egy golyót vettek ki 
a testéből.

Borcsa örömsikoltással borult a 
keblére.

Bálint mikor Ferke hangját meg­
hallotta, lassan felemelkedett, nagyot 
sóhajtott és még volt annyi ereje, 
hogy azt mondhatta neki:

»Bocsáss meg! Én vagyok 
a gyilkosod! Nagyon szeret­
tem Bor csátl*

Amint igy tovább emelkedett az 
ágyban és Ferke felé hajolt, hogy 
megérinthesse csak ruháját is, Ferke 
lábaihoz esett és ott hevert élettelenül.

Most értették csak a betegségét!

Sok év múlva ugyanabban a ház­
ban egy szerető pár lakott. . . Úgy 
éltek együtt, mint a galambok . . . . 
Szerették egymást nagyon, de na­
gyon ! . . .

Ferke és Borcsa boldog lett. . .
Azért Borcsa lelkét mindig fur­

dalta valami és mikor a temető felé 
ment, mindig be-benézett, letérdelt 
egy elhagyott sir előtt, egy sóhaj 
elárulta gondolatát . . .

•— Bocsáss meg nekem édes jó 
Bálintom !

(Vége.)



3BÉCSI KÖZLÖNY.

Az 1867-iki kiegyezés alkalmával 
mint a Deákpárt hive szerepelt s az 
első alkotmányos közgyűlésen az 
akkori rendszer szerint még fennállott 
kerületi alispánt állásra választatott 
meg a vármegye felső kerületébe s 
mint ilyen szolgált 1872-ig, mikor az 
uj szervezés (1870. évi XLIi. t. ez. 
alapján) szerint alkotott főjegyzői 
állásra hivatott meg —- 1875-ben 
pedig a Matskássy Pál elhunyta foly­
tán üresedésbe jött alispáni állásra 
hivatott meg s azóta mint alispán 
működik.

A honvédségi intézmény felállítása 
után belépett a honvédség szabad­
ságolt állományába s ott mint száza­
dos két évig szolgált.

A fúzió létrejöttéig a Deákpárthoz 
tartozott s azóta a szabadelvűpárt 
hive, általában mint közgazdászat! 
szaktekintély ismeretes s mint ilyet 
Tisza Kálmán miniszterelnöksége és 
belitgyminisztersége idejében az an- 
kettekre gyakran meghívta.

Megyei ügyekben fontos szolgálatot 
tett többek közt a nyugdíjintézetek, 
a körjegyzők, segéd- és kezelő-sze­
mélyzetek nyugdijának biztosítására 
való agitálásokkal, továbbá a közutak 
rendbehozása és a tűzvédelemre vo­
natkozó reformokkal is.

A mai (szombati) jubiláris ünnep 
hangulatát bizonyítja Bónis Istvánnak, 
IColozsmegye poétái tollú főjegyzőjé­
nek az ünnepekhez intézett üdvözlő 
beszédéből a következő rész:

• Szeretünk téged, — úgymond — 
mert alkotásaidban nem a mát, ha­
nem a holnapot nézed, nem tekintve 
azt, hogy mikor az eredmény mutat­
kozni fog, talán más szedheti a di­
csőítés virágait; szeretünk téged, mert 
a csendes fejlődést többre becsülöd 
a rohamos, de gyakran akadályozó 
szíriekbe ütköző haladásnál; szeretünk 
mert hosszas hivataloskodásod ideje 
alatt mindig csak tanácsoltál, biztattál, 
buzdítottál és megteremtetted közöt­
tünk azt a kartársi szellemet, a mely 
ma páratlanul áll s alighanem utolsó 
felcsillámlása a múlt idők derűjének.*

A megyei tisztikar üdvözletét egész 
sereg más testület tisztelgése követte 
s a lelkész ováczió egész napon tar­
tott. A megyei tisztikar a jubileum 
emlékére alapítványt tett. Délben 
fényes bankett volt hazafias nagy­
hatású felköszöntőkkel.

Az egész ünnep azt a kedves 
benyomást keltette, hogy az erdélyi 
közönség méltóan tudja megünnepelni 
népszerű embereit. Bedé Jób.

Hazai hin k.
—- Az uj kereskedelmi miniszter.

Lukács Béla már átvette a miniszteri 
tárczát. Lukács Béla életrajzát és 
arczképét már néhány év előtt kö­
zöltük lapunkban. A magyar és kül­
földi közvélemény teljesen t’sztában 
van azzal, hogy a kereskedelmi tár- 
cza ügyes és hivatott kezekbe jutott 
és hogy Lukács nemcsak erre való 
geniahtással, de alkotó erővel, utol­
érhetetlen szorgalommal és nagy 
buzgósággal másrészt gyakorlati is 
mérettél és bő körültekintéssel bir. 
Lukács Béla 1847-ben született Za- 
latnán, ahol családját az 1848'iki 
mozgalmak alkalmával megölték az 
oláhok, magát a másféléves Bélát 
csak önfeláldozó dajkája mentette 
meg, mert a gyermekeket is felkon­
colták. Középiskoláit végezte Gyula- 
fehérvárott (itt volt későbben képvi­
selő is), korán irodalmi térre lépett, 
igazi lelkesedéssel csüggve a magyar 
nyelv fejlődésén és a nemzeti litera- 
turán; előbb szépirodalmi müvekkel, 
később komolyabb katonai, törté­
nelmi, de kivált pénzügyi, adózási és 
nemzetgazdasági tanulmányokkal fog­

lalkozott. Nehány évig az állami 
számvevőszéknél és a m. kir. pénz­
ügyminisztériumnál hivataloskodott, 
közvetlenül Kerkápoly pénzügymi­
niszter mellett, ki fontos munkákat 
bízott reá s többször fontosabb tár­
gyalások alkalmával Bécsbe vitte. 
1872-ben képviselővé választatván, a 
pénzügyminisztériumban viselt állásá­
tól lemondott. Mint képviselő, tagja 
volt a Ghycy-féle adóügyi bizottság­
nak 1874-ben, s azóta a pénzügyi 
bizottságnak állandó tagjaként szere­
pelt. Mint képviselő szerkesztette egy 
ideig a •Közvélemény“ cimü lapot. 
A magyar államvasutak újjászerve­
zésekor Tolnay helyébe igazgatóvá 
neveztetvén ki, mandátumáról és több 
pénzintézetnél viselt állásáról lemon­
dott. Baross Gábor miniszterré kine- 
veztetése után a közmunka- és köz­
lekedésügyi minisztérium államtitká­
rává neveztetett ki. Előbb Hunyad- 
megye, most Alsófehérmegye tör­
vényhatósági bizottságának tagja; 
tagja továbbá az erdélyi róni. kath. 
status-gyűlésnek is és levelező tagja 
a in. tud. akadémiának. Lukács Béla 
ki most Maros-Vásárhely I. kerületét 
képviseli, népszerű tagja a parlament­
nek. Nemcsak a többség szereti, de 
tiszteli az ellenzék is, mert azokhoz 
a ritka férfiakhoz tartozik, akik dol­
goznak mások helyett is, de a di­
csőségből a saját részőket is áten­
gedik másoknak. Szerénysége példa­
beszédes s barátságos nyílt módéra 
lefegyverzi ellenfeleit is.

— 20,000 frtos adomány. Dcvics 
József veszprémi apát-kanonok nagy­
lelkű adománynyal örökítette meg 
nevét s lépett a Veszprém-egyház- 
megye jótékony papjainak sorába. 
20,000 frtot adományozott a szent 
Domonkos-alapra, illetve a veszprém- 
egy házmegyei papság nyugdíjalap­
jára. A kanonok ur folyó évi október 
28-án, pappá szenteltetésének 50-dik 
évfordulóját ünnepli meg s ezen a 
napon megelégedetten fog vissza­
tekinthetni áldozárságának ötven 
évére, mely hosszú időnek minden 
perezét csak felebarátai s az egyház 
javának szentelte.
'— Uj fürdő. Maros-Hlyén Fekete 

Aladár egy csinosan berendezett uj 
fürdőt nyitott, mely nem tartozik 
ugyan Magyarnon nagy fürdői közé, 
de mindenesetre kimagaslik a magyar 
fürdők közül czélszerfi és modern 
berendezése és kényelmessége által. 
Sajnos, ép e tekintetben maradnak 
oly annyira hátra a magyar fürdők. 
Fekete Aladár a legkisebb momen­
tumot sem hagyta figyelmen kívül a 
fürdő berendezésénél és úgy az egész­
ségügyi, mint kényelmi szempontokat 
a leglelkiismeretesebb módon figye­
lembe vette.

— Japani herczeg az Alföldön. Ér­
dekes vendége van most a magyar 
Alföldnek: Nisiliata Manaba japáni 
herczeg és lovaskapitány a japáni 
hadseregben, a ki a magyar lótenyész­
tés és huszárság tanulmányozása vé­
gett érkezett Magyarországba. Az a 
feladata lesz a japáni lovasságot re­
formálni. Az exotikus herczeg sorban 
látogatja az állami méntelepeket s 
most Dcbreczenben van.

— Két közlekedésügyi szakférfiú 
kitüntetése. Ö Felsége Szabó Jenő 
kereskedelemügyi magyar miniszté­
riumi taanácsosnak és Ludvigh Gyula 
miniszteri tanácsosnak s a magyar 
államvasutak elnök-igazgatójának a 
valutaügy terén szerzett érdemeik 
elismeréséül a Lipótrend lovagke­
resztjét adományozta. Mindkét kitün­
tetés széles körökben őszinte meg­
elégedést fog kelteni. Szabó Jenő a 
kercskedelmügyi minisztérium barma 
clik szakosztályának főnöke, melyhez 
az állami és magán vasutak építéséi e 
és fölszerelésére stb. vonatkozó fon­

tos ügyek tartoznak, a magas tiszt­
viselői kar egyik dísze. Csak a be­
avatottak tudják, mily kitűnő erőt 
bir benne a kereskedelemügyi mi­
nisztérium. Szabó Jenő neve és mun­
kássága elválaszthatlanul össze van 
forrva a magyarországi vasúti hálózat 
növekedésével és vasutügyünk fejlő­
désével. Rendkívüli szakismeretei, 
nag5i tapasztalatai, odaadó munkás­
sága egyik legerősebb oszlopává te­
szik a kereskedelemügyi minisztéri­
umnak. Ép oly méltóan érte a ki­
tüntetés Ludvighot is, ki felelőség- 
terhes és nehéz állásában régóta ki­
vívta a közvélemény elismerését is. 
Hogy forgalmi politikánk terén a 
magyar államvasutakhoz fűzött re­
mények oly gyorsan és sokszorosan 
valósultak, az nem csekély részben 
az ő érdeme.

— Püspökszentelés Ungvárott.
Drohobeczky Gyula körösi görög 
katholikus püspököt múlt héten szen­
telték püspökké az ungvári székes- 
egyházban. A székesegyházat ez 
alkalomra feldiszitették és négy püs­
pöki trónust állítottak fel benne. Fir- 
czák munkácsi Pável János nagyvá­
radi, Vályi János dr. eperjesi püspö­
kök és a felszentelendő körösi püs­
pök részére. A felszentelés a mise 
első felében történt úgy, hogy a fel­
szentelő püspökök kezeiket a felszen­
telendő püspök fejére tették, mire a 
felszentelt püspök ezüstözött és ara­
nyozott keresztet és két hordócska 
bort ajánlott fel a felszentelő püspö­
köknek. Az ünnepélyen a körösi 
egyházmegyét Bradinovácz György 
és Soós György kanonokok képvisel­
ték, a magyarországi (bácskai) hívek 
képviseletében pedig Gvozsgyák Gá­
bor kulai nagybirtokos és negyven- 
nyolczas honvédföhadnagy jelent meg. 
Délben Firczák püspök 40 teritékü 
ebédet adott, melyen a káptalan, a 
megyei — és városi hatóságok kép­
viselői is megjelentek. Ebéd alatt a 
66. gyalogezred zenekara játszott. 
Ugyanekkor a szemináriumban is volt 
ebéd a vidéki papság részére, mely 
nagy számmal volt képviselve.

— Carlsbad és Franzensbadba 
utazók figyelmébe. F\ évi július hó 
15-én uj közvetlen személy és pod- 
gyász díjszabás lépett életbe, melynek 
alapján Pozsony, Győr, Budapest ny. 
p. u. és sz. p. u., Szabadka, Szeged, 
Debreczen, Arad, Brassó, Eszék, Fi­
ume, Kolozsvár, Nagyszeben, Nagy­
várad, Orsóvá, Temesvár, Zágráb és 
Zimonyról közvetlen menet és menet­
térti jegyek adatnak ki, mi mellett 
az utipodgyász is közvetlenül vétetik 
fel Karlsbad és Franzensbadba. Ezen 
uj díjszabás a magy. kir. államvasutak 
igazgatóságánál (CI a) 15 krért meg­
szerezhető. Figyelmeztetik ez alka­
lommal az utazó közönség, hogy 
Svéd és Norvégiába, valamint a ten­
geri fürdőkbe, mint Ostende, Blank- 
iienberghe, Schweiningen, Norderney, 
Sylt, Svinemünde, Heringsdorf, Col- 
berg stb. való utazásokra mérsékelt 
áru csoportosítható jegyek állíthatók 
össze szabadon választott útirányokon 
át, mely jegyek gyorsvonatok hasz­
nálatára is jogosítanak- Ezen köruta­
zási jegyek, valamint az előbb említett 
Franzensbad és Karlsbadba szóló 
jegyek a m. kir. államvasutak városi 
menetjegyirodájában (Hungária szálló) 
válthatók, hol bármely utazási ügyek­
ben kívánt felvilágosítások díjmente­
sen adatnak meg.

Bécsi liirck.

Erdélyi czigányok Bécsben. Bécs 
nyolezadik kerületének utczáin nagy 
feltűnést keltett a minap délben egy 
czigánykaraván, mely három férfiból 
és négy nőből állt. Különösen az

által tűntek föl, hogy épen nem vol­
tak piszkosak és rongyosak, hanem 
tisztán és csinosan voltak öltözve; a 
férfiak kapátján ezüst gombok, a nő­
kön arany és ezüst ékszerek csillog­
tak. A legnagyobb föltünést azonban 
azáltal keltették, hogy valamennyien 
bementek egy elegáns — fodrász- 
műhelybe : Janik Ferencz udvari fod­
rász műhelyébe. A műhely előtt csak­
hamar nagy népcsődület támadt, mi­
alatt a barna kundsaftok csinosittatták 
magukat. A férfiak leborotváltatták 
szakállukat és erősen felpödörtették 
bajszukat, a hölgyek megfésültették 
magukat. Frizurájukat különösen az 
tette hatásossá, hogy dús hajfonataikba 
Napoleon-aranyokat fonattak be. A 
barna szépek egyike, a vajda leánya, 
nem kevesebb, mint 14 Napoleon 
d’orral diszitteté frizuráját. A czigá­
nyok jól beszélnek németül s azt 
mondják, hogy erdélyországi kolomp- 
árosok. Ugyan mit kereshetnek Bécs­
ben. Talán szintén — memorandumot 
vittek ?

Tót tanulók Becsben. A »Tátrán* 
nevű akadémikus egylet, mely nem 
rég feloszlattatott, már egy másik 
név alatt feléledt. Az uj bécsi tót 
egylet neve »Národ* (nemzet) s alap­
szabályai úgy vannak megalkotva, 
hogy tagja bárki lehet, nemcsak 
egyetemi hallgató. Elnöke dr. Wag­
ner János, a Tátrán volt elnöke.
»Hogy az egylet mindjárt működése 
elején kifejezést adjon amaz eszmék­
nek, melyek felé törekszik, egyhan­
gúlag tiszteletbeli tagokul választotta 
Harban Szvetozár irót Turócz-Szt.- 
Mártonban és Ország Pál ügyvédet 
és irót Námesztóban * igy olvassuk 
ezt az egylet egy jelentésében.

A közös hadügyminiszter magya­
rul. A hadsereg részére történő szál­
lításokra eddig német nyelven hir­
dettek pályázatokat. Ezentúl ezeket 
a hirdetményeket magyar nyelven is 
közzé fogják tenni.

Külföld.
Magyar olasz-harcz Amerikában.

A clevelandi »Szabadság* "ban ol­
vassuk : »Julius 4-ke és a magyarok. * 
Mint a clevelandi »Leader« Írja, Di- 
lonvale, Laurenton és Long Kunban, 
O., a magyarok és olaszok közt jú­
lius 4-én lefolyt ünnepélyes verekedés 
örökké emlékezetes marad az ottani 
lakók közt. Többen, úgy a magyarok, 
mint az olaszok közül Wheelingbe 
mentek ez alkalommal s visszajövet 
a »Hun* és az »Italian* légiók közt 
kitört a háború, még pedig a vona­
ton ; az olaszok késekkel, a magyarok 
pedig botokkal harczoltak, a vonat- 
személyzet meg akarta akadályozni 
ezen rokonszenves kis csatát, hanem 
valamennyi leveretett. A »Leader« 
tovább folytatja, hogy egy »Slav«-ot 
a vonat ablakán dobtak ki, (bizonyos, 
hogy valamennyi szláv volt), ez most 
élet-halál közt van. Midőn a vonat 
Laureltonba érkezett s a terrafirmán 
folyt a csata, egy olasznak a háza a 
földdel egyenlővé tétetett. Egy 
amerikait hatszor vertek le a földre, 
egy másiknak pedig fogait ütötték 
ki. — A falu kevés rendőrsége szét- 
szalasztá a hadfiakat s a vezéreket 
elcsukták.

A Khedive nevelése. Abbas Iliim! 
pasa, Egyptom jelenlegi Khcdivéjc 
tudvalevőleg a Thereziánum növen­
déke volt. Ez intézet idei évi jelen­
tésében érdekes czikk van a Khcdivc 
tanulmányairól és neveléséről. A 
fiatal Khedive atyja, Mehetned Tewfik 
pasa megismerte a Theréziánumot, 
melyben két unokaöcscsét neveltette, 
s a taneredménnyel annyira meg volt 
elégedve, hogy 1887-ben két fiát — 
Abbas Hilmi bey trónörököst s ennek 
öcscsót Mehetned Ali bey-t is az in­
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tézetbe adta. A khedive semmi ki­
vételt sem kívánt tenni fiaira nézve. 
Abbas herczeggel tehát csak úgy 
bántak, mint a többi növendékekkel. 
Együtt étkezett velük a közös ebéd­
lőben s együtt aludt a közös háló­
szobában. Kollegái őt is te-nek szó­
lították. A herczeg igen szeretetre­
méltó magaviseletét tanúsított s a 
tanulmányokban gyors haladást tett. 
A német nyelvet gyorsan és töké­
letesen elsajátította. A gimnáziumi 
tanulmányok három évet vettek igény­
be. A mohamedán vallás tanainak, a 
koránnak az arab és török nyelvek­
nek különös figyelem volt szentelve. 
E tantárgyakat Nedzsib Effendi seik 
tanította. 1890-ben a herczeg hivatá­
sos képzése vette kezdetét. Főtekin­
tet volt a jog- és államtudományokra, 
valamint a katonai ismeretekre. A 
színházakba a herczeg nagyon sze­
retett járni. A mint 1891-ben nagy­
követnek nyilváníttatott, atyja enge- 
delméből egyedül is kimehetett, a 
mit azonban nem igen gyakran tett 
meg. A szünidőben hosszab utazáso 
kát tett. Midőn a herczeg Bécset el­
hagyta, hogy elfoglalja egyptomi 
trónját, igy szólt: »Nincs már jogom 
többé ifjúnak lenni.«

Magyarok Brailában. Romániában 
tudvalevőleg sok magyar él, úgy 
Bukarestben, mint a többi városokban. 
De különösen Brailában vannak szá­
mosán, a hol a számuk nyolczezeret 
tesz ki. Ott most a református ma­
gyarok templomot és iskolát kezdtek 
építeni, a miért is az egyház vezetője, 
Nagy Sándor misszionárius lelkész 
Magyarországra ment hogy a templom 
és iskola költségeire adományokat 
gyűjtsön. Remélhető, hogy Magyar- 
ország intelligens és jómódú közön­
sége érdeklődni fog a brailai magya­
rok jövője iránt és adományait a ha­
zafias czéltól nem vonja meg, mert 
úgy áll a dolog, hogy a brailai ma­
gyarok csak úgy maradhatnak meg 
magyaroknak, ha ott templomuk és 
különösen magyar iskolájuk lesz, 
amelyben nemcsak a magyar nyelvet 
gyakorolják, de a hol hazafiságra is 
serkentik őket. A katholikus magya­
rok fiai is a református iskolába fog­
nak járni, mert helyzetük a külön 
iskola fölállítását nem engedi meg. 
A katholikusoknak Brailában nincs 
külön papjuk. A templomban nekik 
az olasz pap románul prédikál, a 
vallást pedig olasz nyelven tanítja, 
így tehát a brailai ref. templom és 
iskola építésének költségeihez a katho­
likusoknak is hozzá illik járulniok, 
adományaikkal, mert csakis igy ér­
hető el az, hogy a brailai katholikus 
magyarok gyermekei magyar iskolá­
ban magyarul, hazafias szellemben 
nyernének oktatást. Az adományok 
Nagy Sándor misszionárius lelkész 
úrhoz küldendők Brailába (biserica 
Calvina) Románia.

Magyar egylet alakult Lipcsében 
az ott tartózkodó egyetemi hallgatók 
körében. Daczára, hogy az egylet 
alig néhány hónapja áll fenn, már is 
igen szép tevékenységet fejt ki. Az 
egyetem rektoránál kieszközölte azt, 
hogy a magyar egyetemi hallgatókat 
ne foglalják az »Oesterreich« czim 
alá, hanem mint magyarországiakat 
tüntessék fel. A lipcsei osztrák-ma­
gyar konzult felvilágosította arról, 
hogy a k. k. ideje lejárt, fölkérte, 
hogy az u-t tegye a k. k. közé. A 
lapoknál is eljárt, hogy Magyaror­
szágot külön rovat alá vegyék és 
Budapestet Írjanak Pest helyett. 
Utóbbi kérelmüknek azonban nem 
adtak helyet. Az egyesület elnöke 
Sárkány Béla theol. hallgató, alelnök 
Hollán Sándor jogh., jegyző s pénz­
táros Herzfelder Gábor joghallgató.

Magyar sakkozó Amerikában. A 
»New-York City Chess Club* handi-
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cap versenyén 19 részvevő közül 
Halpern nyerte meg az első dijat 
31 Vi nyert sakkjátszmával 36 közül. 
A második dij nyertese Nugent 31, 
a harmadiké Huntington 30, a ne­
gyediké Kemény Emil 29, s az ötö­
diké Höllerbach 28 V2 nyert játsz­
mával.

Parlaghy Vilma, a Németország­
ban élő magyar festőmüvésznő, ki 
jelenleg tengeri fürdőben nyaral, 
augusztus hóban az élő minta után 
III. Vilmos császárt fogja lefesteni.

A csehek és a magyar gabona 
és liszt. Az izgatás a magyar liszt, 
illetőleg gabona ellen Csehországban 
újra megindul. Mint Prágából jelentik, 
a königrätzi gazdasági egyesület el­
határozta, hogy lehetőség szerint 
meg fogja akadályozni a magyar ga­
bona és liszt behozatalát. E czélból 
többek között meg fogja nevezni úgy 
az idegen őrlemények elárusítóit, 
mint azon kereskedőket, kik kizárólag 
csehországi lisztet árulnak.

A jövő párisi kiállítás. Parisban 
most a képviselőház folyosóin erősen 
foglalkoznak a jövő párisi kiállítás 
terveivel. Egymásra nőnek a tervek 
a francziák erős képzelő tehetsége 
szárnyain. Egy párt alakult, melynek 
a neve vizpárt, miután ennek a párt­
nak a tagjai az 1900-diki párisi 
kiállításon vízmüvekből akarnak létre­
hozni egy olyan csodadolgot, mint 
amilyen volt az 1889-iki kiállításon 
a vas Eififel-torony. Ezek a Rhone 
és a Loire folyók vizerejét erőátvitel 
utján akarják értékesíteni a párisi vi­
lágkiállításon. Egy másik részük pe­
dig amellett kardoskodik, hogy a ki 
állítás területén egy Niagara-zuhata- 
got létesítsenek. De vannak műépí­
tészed tervek is. így a világvárosok 
valamely ékesebb pontjait akarják 
föltüntetni, utánzatban bemutatni a 
kiállítás területén. így tervbe vették 
gipszből vagy vasból előállítani ter­
mészetes nagyságban a római kapi- 
toliumot, vagy a bécsi városházat a 
londoni Buckinghampalotát, a velen- 
czei Márkus-teret, a brüsszeli város­
ház-teret, Pera vagy Konstantinápoly 
vagy Madrid egy-egy részét. Ezen­
kívül óriási villamoslámpákon, vagy 
óriási reflektorokon törik a fejüket. 
Persze ezek még mind csak tervek, 
de elégségesek arra, hogy a Berlin­
ben ugyanabban az évben tervezett 
világkiállítás iránti érdeklődést le­
rontsák, — végre is ez a főczél.

A philippopoli kiállítás magyar 
pavillonjában bemutatandó kiállítási 
áruk a résztvevő magyar iparosok 
részéről nagyrészben már beszállit- 
tattak a dunaparti teherpályaudvar­
nak az áruk gyűjtésére szolgáló rak­
tárába s a több kocsirakományból 
álló első küldemény már útnak is in­
díttatott. Minthogy a szállítás Philip- 
popolig legjobb esetben 14 napig 
tart, felhívja a philippopoli kiállítás 
magyar bizottsága azon jelentkezett 
kiállítókat, kik kiállítási tárgyaikat 
még be nem szállították, hogy a beszál 
litást annál is inkább haladéktalanul 
eszközöljék, mert ellenesetben áruik 
idejekorán nem lesznek elhelyezhe­
tők. — E kiállítás iránt iparoskörök­
ben élénk érdeklődés mutatkozik s a 
kiállítás tartama alatt két Ízben tör­
ténendő társas kirándulások iránt a 
menetjegyirodával a tárgyalások foly­
nak. E pavilion építkezései gyorsan 
haladnak s már legközelebb be fog­
nak fejeztetni. A kiállítási épületek 
már mind készen állanak és most 
folyik a tárgyak elrendezése. A ki­
állítók közt tekintélyes számmal 
vannak a magyar iparosok. Különö­
sen a kereskedelmi múzeum buzgól- 
lcodik a kiállítás érdekében s dr. 
Kovács Gyula aligazgató, min. biztos 
el is utazott Philoppopolba a magyar 
osztály rendezése végett.

ŐZLÖN Y.

Petőfi és Madách Németország­
ban. A »Frankfurter Zeitung« leg­
utóbb érkezett száma tárczában mél­
tatta Madách »Ember tragédiá«-ját 
és Petőfi »Apostol«-át. Madách mü­
véről a tárcza-iró az elragadtatás 
hangján emlékezik meg s azt mondja 
róla, hogy mély és nagyszerű gon­
dolatvilággal biró drámai költemény. 
»Madách költeményében« — úgy­
mond — történelembölcseleti mii 
van előttünk a koncepció geniálitásá- 
val és az alakítás ragyogó színezé­
sével ; oly mii, mely a legmagasabb 
életczél után törekszik, melynek 
pesszimisztikus világnézlete a vég­
eredmény szerint kétségtelen. Ha 
szabatosan meg akarjuk határozni az 
»Ember tragédiájáénak alapeszméjét, 
tévednek azok, kik benne az asszony
• Énekek énekét* látják- Ha a költő 
a nőiség dicsőítését tűzte volna ki 
czéljául, akkor azokat a helyeket, a 
hol Éva viszi a szót, egész határo­
zottsággal kellett volna előtérbe 
helyeznie, a helyett, hogy úgy bánt 
vele, mint egy szép, félig odahullott 
arabeszk-munkával. Közelebb jutunk 
azonban a Madách-féle költemény 
alapeszméjéhez, ha azt a skepszisből 
és kétségbeesésből eredő rezignáczió 
dicsőítéseként tekintjük. — Petőfi
• Apostoláról« szintén dicsérettel szól, 
s azt mondja, hogy e költeményt 
nemcsak a »Petőfi név« teszi érdé« 
messé arra, hogy Németországon 
tért foglaljon.

— Az ember tragédiája folytatja 
diatalutját a külföldön és a prágai 
cseh nemzeti színház kapui is meg­
nyíltak előtte. Az előadás alkalmá­
ból a prágai Iilas-Naroda ismerteti 
a darab meséjét, idéz belőle egyes 
részleteket csak fordításban s a ma­
gyar mesterműről következőleg nyi­
latkozik: »E fölemelő költemény, 
mely elragadó részletekben jellemzi 
az emberiség tévedéséit, törekvéseit, 
bukását és újból való felemelkedését, 
a magyar irodalmi termékek egyik 
legbecsesebbje és legérdekesebbje, 
mely a gondolkodó, az igazság és 
szépség iránt fogékony olvasóban a 
legélénkebb érdeket képes felkölteni. 
Habár tagadhatlan, hogy e költemény 
Göthe Faustjának hatása alatt fogam- 
zott meg, el kell ismerni, hogy egyéb 
kompozíciójában s részleteinek kidol­
gozásában is teljesen eredeti, arra 
törekedvén, hogy a költészet gaz­
dag eszközeivel fejtse meg a filozó­
fiai problémát.« Az ismertetést Brá- 
bek Ferencz irta, a cseh egyetemen 
a magyar nyelv és irodalom profesz- 
szora. — A »Politik« is két tárca­
cikkben foglalkozik az »Ember tra­
gédiájával.« Az előadás teljes siker­
rel járt és a csehek sokat tapsoltak 
a magyar költő remekének.

— Szerb parton megtámadott 
magyar hajó. A magyar államvas­
utak négyes szánni gőzöse rendsze­
rint Belgrád és Orsóvá között lcöze- 
kedik s egyik megálló helye útköz­
ben a szerb parton levő Dubrovica. 
Múlt héten az történt, hogy mikor 
a hajó a parthoz közeledett szerb 
suhancok valóságos közáporral fo­
gadták. A kapitány nem tudva mire 
vélni a dolgot, fegyverbe hívta a 
hajó őrségét s a garázdálkodók közzé 
lövetett. A lövésekre a szerb suhan­
cok elfutottak. Nem sérült meg kö­
zülök senki. A szerb lapok mind­
azonáltal roppantul dühöngenek az 
eset miatt.

— A magyar születésű Qsman 
pasa leányát, a török költőnőt az a 
baleset érte, hogy e hó 17-én éjjel 
édes atyjának, Osman pasának feri- 
kőji lakásába az utczára nyíló veran­
dán át rablók törtek be és a nélkül 
hogy a házbeliek bármit is észrevet­
ték volna, Hanum kisasszony összes 
ékszereit és ezüstjét, melyek kora

ifjúsága óta gyűjtött, mely 5000 
írtnál nagyobb értéket képviseltek, 
ellopták. Nazim bey rendőrminiszter 
a legnagyobb erélyt fejti ugyan ki a 
tolvajok kinyomozására, de ez mind­
eddig nem sikerült.

Magy. kir. államvasutak
A magy kir. államvasutak sunja-brodi

vonalán fekvő Jasenovác állomás neve, ke­
reskedelemügyi m. kir. Minister nr ő nagy- 
méltósága rendeleté folytán „Száva melletti 
Jasenovác'-ra vált.oztattatott át.

A nyíregyháza-mátészalkai k. é. vasúton 
f. évi augusztus hó 1-ével vonalszakaszrend- 
szerii uj személy- és podgyászdijszabás lép 
életbe, miáltal a menet,dijak az összes 
viszonylatokban lényegesen leszállittatnak. — 
Ezen díjszabással a vasút megnyitása napjá­
tól érvényes személy- és podgyászdijszabás
I. pótlékával együtt érvényen kivid he­
lyezteti k.

Osztr.-magyar-bajor-vasuti kötelék. F.
évi augusztus 1-ével a fenti kötelék II. része, 
3. füzetéhez a VII. pótlék lép életbe, mely 
a VII-ik pótlékban foglalt t’ü-ik kivételes 
díjszabásnak „gyékényre“ (huzattal kötött 
nádra) való kiterjesztését tartalmazza.

Délnémet-osztrák-magyar kötelék. Díj­
tételek érvényen kívül való elhelyezése, F. é. 
szeptember hó 1-től a mohács-pécsi vasat 
Mohács és Német-Boly állomásaira nézve a 
fent jelzett kötelékben 18111. évi április hó 
10-ctöl érvényes gabna stb. díjszabásban 
(III. r. 2. f.) foglalt díjtételek — pótlás nél­
kül — érvényen kívül helyeztetnek.

Uj közvetlen személy- és pódgyászdij- 
szabás Ausztria, Magyarország és Románia 
között. Folyó évi augusztus bő 1-jével 
Ausztria-Magyarország és Románia között uj 
közvetlen személy- és podgyászdijszabás lép 
életbe, melynek alapján a román vasutak 
egyes állomásairól közvetlen menetjegyek 
adatnak ki és a podgyász közvetlenül vitetik 
fel Predeal vagy Vérciorován át a magy. kir. 
államvasutak Budapest, Herculesftirdő, Lúgos, 
ICaránsebes, Orsóvá, Szeged, Temesvár, Brassó 
és Nagy-Szeben állomásaira, valamint Becs, 
Carlsbad, Franzensbad, Salzburg, Gmunden, 
Ischl, Aussee, Bad-Hall és Marienbad állo­
másokra. Ezen díjszabás a magy. kir. állam­
vasutak igazgatóságánál (C. I. a) 10 krért 
kapható.

Magyar-német állatforgalom. A magyar- 
nemet állatforgalomban 1892. évi február 
hó 1-töl érvényes díjszabáshoz és az abban 
foglalt irányítási táblázatokhoz f. évi augusz­
tus hó 1-ével az I-ső pótlék lép életbe, mely 
kizárólag uj irányítási táblázatokat tartal­
maz. Ezen pótlék a részes vasutaknál meg­
szerezhető.

Áruforgalom Németország illetve Német­
alföld és Ausztria-Magyarország között.i A
nevezett forgalomban az 1888. évi augusztus 
hó l-étől érvényes díjszabás I. részéhez f. é. 
augusztus hó 1-ével az V. pótlék lép ér­
vénybe. Ezen pótlék az üzletszabályzat, az 
általános póthatárózmányok, a díjszabási ha- 
tározmányok, valamint az áruosztályozás 
módosítását illetve kiegészítését tartalmazza. 
Ezen pótlék által az eddig megjelent I—IV. 
k. pótlékok hatályon kívül helyeztetnek. Az 
érvényen kivül helyezett pótlékoknak az V. 
pótlékba felvett módosításai illetve kiegészí­
tései az illető oldalán *-gal vannak meg­
jelölve. Az V. pótlék a magyar kir. államvas­
utak díjszabási osztályában, valamint a részes 
vasutaknál kapható.

Menetdij leszállítások. F. évi július 
hó 15-től a Jászberény és Hatvan állo­
más közötti menetdijak a távolsági forga­
lomban a II. vonalszakasz helyett az 1. sze­
rint, továbbá a Jászberény és Budapest sz.- 
p.-u. állomás közötti menetdijak a VI. 
vonalszakasz helyett az V. szerint fognak 
számíttatni, minélfogva a személyvonatoknál 
Jászberény és Hatvan között az I. osztály­
ban 50 kr., II. osztályban 40 kr. és a III. 
osztályban 25 kr. menetdij, Jászberény és 
Budapest sz.-p.-u. között, pedig az I. osztály­
ban 2 frt 50 kr, a II. osztályban 2 frt és a 
111. osztályban 1 frt 25 kr. menetdij tog 
beszedetni. Felső ez és Bánréve állomás 
közötti menetdijak a távolsági forgalomban a
II. vonalszakasz helyett az I. vonalszakasz sze­
rint, Pelsőcz és Rimaszécs között pedig a 111. 
vonalszakasz helyett a II. vonalszakasz sze­
rint fognak számíttatni, minélfogva Pelsőcz 
és Bánréve között a személyvonatoknál az I. 
osztályban 50 kr., II. osztályban 40 kr. és 
a III. osztályban 25 kr. menetdij, Pelsőcz és 
Rimaszécs között pedig az I. oszt. 1 fit, a 
II. osztályban 80 kr. és a III. osztályban 
50 kr. menetdij fog beszedetni. — Zom bor 
és Gombos-Bogojeva állomás közötti 
menetdijak a távolsági forgalomban a II ■ 
vonalszakasz helyett az I. vonalszakasz sze­
rint fognak számíttatni, minélfogva a sze­
mélyvonatoknál az I. osztályban 50 kr., II- 
osztályban 40 kr. és a III. osztályban 25 kr. 
menetdij fog beszedetni.
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Ó-Bécs
Panorama

liemzetközi Zene- és Szinügyi Kiállítás Becsben 1892.
Bemenet 40 krj Május 7_íö1 okt. 9-ig. — Rotunda a cs. kir. Práterben. Nagy uj színház

SZAK KIÁLLÍTÁS Naponta előadásÁrnykép-színház 
Kiállítási sorsjáték

Főnyeremény 75,000 frt, I sorsjegy 50 ír
HS/culcxi ipaxlsiállitás

NAGY KIÁLLÍTÁSI PARK. Vasár- és ünnepnapon 30 kr,
Nagy zenecsarnok 

Naponta hangverseny.

I Lloyd szálloda |
I Fiume 1
1 a város közepén, olcsó szobák, | 
I jó konyha. h
[BjnJtnrdCn ?□ tnnJCnfOlJinJInnllnpJPTrOlnrdGTrnCTfgCrTpltnRJDi'fOtFiriltnfnl

Regálbérlöknek és palaczksör 

ismét eladók részére.

CQ

Kivitelképes 
kőbányai palaczksörök 

elismert legjobb minőség 
•auakbnn 50 üvegenkint 
csomagolva minden irány­
ban következő fajtában 

küldetnek szét.

Kiviteli ászok-s
márcziusi sör 10.50

íaso
* kettős márcz. sör 

11.50, sötét és vi­
lágos udvari sör, 
á la Pilsen 11.10 

« bak sör fekete 13.—. 
Nagyban ismét eladóknak 

különös kedvezmény. 
Megrendelések kizáróla­
gosan egyedül BIEBER 
AN’J ÁLHOZ Budapest, 
Kerepesi-ut 6., intézcndök.

00

Palaczkok visszaküldésénél: nagy palaczk 
8 kr., kis palaczk 5 kr., láda I írttal 

visszavétetik.
Árjegyzék in ff yen és bérmente.

Restauration Riedhof
nagy vendéglő, külön termekkel.

Bécs, VIII. Schlösselgasse.

U]

1

Gigante A.
ékszerész. ^

^ Fiume, Dom Platz. jj
H ,,Moretti“ különlegesség készítése. jj

Fiume

Deák szálloda
újonnan épült

legkényelmesebb berendezés, olcsó 
árak, fürdők, telefon, étterem.

* 8
I FODOR ANTAL 1
itt itt
I lakatos mester $

I Becs, XVI. Hippgasse 10. I

j MAQT T. I
ji magyar borcsarnoka |

1 Becs, I, Iheinfaltstrasse 8, I
4 *

legtisztább égvényes savanyu-kút m
kitűnőnek bizonyult a légzési és emésztési szervek beegségéinél, ^j|J 
kövszénynél, gyomor- és hólyag hurutnál, gyermekbajokna ra]J 

különlegesség. Karlsbad elő- és utó gyógyítási eszköze. jjfij
1

Minden természetes ásványvíz és forrástermék szétküldése.

Mattom Henrik, |
ÜET'xa.xxiziexxs’toa.cL, IBécs, !KIaxls"ba,d- j^|

Matton! és Wille, Budapest. Jg
mm

Kroi A.
gépgyár és hajóépitészet

___________ Becs, II. Marchfeldstrasse 18
Szerszámgépek, tekerő- és rakodó-csigák stb. gyára.

Mindennemű hajó, gőzgép, gőzkazán stb.
ü±3 SWT Ajánlatok és rajzok kívánatra.
nv

Glycerin 

fog - Créme

erirv Glycerin 

fog - Créme

Az újabb kor legjobb fogtisztitó szere.
Hatóságilag megvizsgálva

Megfelel mindama követelményeknek, mely egy kellemes, frissítő, teljesen ártatlan 
fogtisztitó szer feltételét képezik.

' Jtmene»Salvator“
"’sXT'Ien, ZE3Ieid.exxsclx"ULss HSTo. ±.

Kapható: illatszerüzletekben, gyógyszertárakban, droguistáknál. — 
Nagybani vevők és raktárak a bel- és külföldön kerestetnek.

ü.í*»!

gazdag választéki! raktára, legszebb, legjobb, 
és legolcsóbb kivitelben

es
Becs III, ausser der St. Mauer-Linie 33, szám.

A Simmeringer Hauptstrasse kezdetén, a St t 
marxi közp. vágóhíd átellenében.

Az árak 25%-al olcsóbbak1 
mint bárhol.

‘&IWHKépes árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve,

Cs. és kir. osztr. és magyar, valamint a legtöbb 
európai és amerikai államokban szabadalmazott

Zadák Alajos-féle

úszó- és mentő-készülékei
általánosan kitűnőnek vannak elismerve az életmentés és 
fürdésre. — A készülékkel való fürdés — nem úszóknak 
is — a teljes és biztos mozgás öntudata által, oly kelle­
mes érzést nyújt, a minő eddigelé ismeretlen volt.

Raktárak: Huzella M. városháztér 1. sz. és Kertész 
Tódor uraknál, Dorottya-utezában.

A készülékek a Császár- és Lukácsfiirdök uszodáiban 
az érdeklődők rendelkezésére állanak. Leírás és árjegyzék 
bérmentve küldetik. Gyár és főraktár: Budapest, 
Keoskeméti-atoza 13. szám,

Zadák Alajos feltalálónál.

Hazánk legkedveltebb savanyuvize a

AGNES Fi
Ő cs. és kir. Fensége József föherczeg asz­
talán rendes italul szolgál.

Kitűnő szolgálatot tesz az emésztési 
zavaroknál.

Gazdag szénsavtartalmu. A bornak színét 
nem változtatja. Természetes izét kellemessé 
teszi.

Újabban a homokos talajban termett 
savanykás borokhoz kiváló előnyösnek bizo­
nyult az ÁGNES-forrás savanyuvize.

Vegyelemezve Dr. Lengyel Béla egye­
temi tanár úr által.

Ajánlva a bel- és külföld számos orvosi 
tekintélyei által főleg a lélegzési-, emésztési-, 
húgycső-szervek hurutos bántalmainál; hatá­
sosan gyógyítja a Rhachitis-, görvély-, vese- 
köszvény-bajokat, épúgy használható a tagok 
csúzos bajainál, gyermekeknél meggátolja 
túlságos gyomorsavany-képzödést s fokozza 
az idegrendszer tevékenységét. Gazdag szén­
sav tartalmánál fogva ezen üdítő savanyuviz 
a legkellemesebb Ízzel bir s borral használva 
igen nagy keletnek örvend.

Főraktár Becsben: Szenyovszky 
Károlynál IX. Althanplatz 2.
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ROYKÓ VIKTOR
tiszaujlaki gyógyszerész

feliéi-, barna és fekete r é g i s m e r t

líTa.g'y cLoTooz 35, Isicsiny 20 In.
A bajusztMagában foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait, 

ejleszti, ápolja, nem töri, jól összetartja, puhára és hajlékonynyá teszi.
Valódi csak akkor, ha minden doboz (skatulya) feneke az 

Xitt látható védjegygyei, fedele pedig kívül piros, belül kék 
sziliben teljes névaláírásommal „Roykó Viktor“ van ellátva.

Postán legkevesebb két doboz rendelhető. Szál lit ólevél és 
csomagolásért külön 1 ) kr. számittatik.

Viszonteladók illő "/o'ban és 20 nagy, vagy 35 kis doboz 
vételénél már bérmentes megküldésben részesülnek.

A világ legjobb fénymáza!

csizma-fónymcáza 
Bécs.

A gyár alapittatott 1835-ben.
Ezen vitriol nélküli fénymáz egyszerre mély, fekete 

fényt nyer, a bőr tartósságát fokozza.

Mindenütt kaph.ató. 
Bécs, I. Schulerstrasse 21.

Főraktár Budapesten:
auer és Halmai

V. kér. Yáczi-körut 76. sz.
A t. ez. közönséget saját érdekében kérem 
csakis Fernolendt fény mázat kérni és csak 

azon skatulyákat elfogadni, melyeken nevem
8t. Fernolendt

Littke L
pezsgőbor

főraktára

Bécs, i
Kärntnerstrasse 16-18.

Pezsgőből--Ízlelő csarnok I
és hideg konyha.

ROYKO VICTOR^

Figyelmeztetés!

latható, minthogy sok értéktelen utánzat van forgalomban, melyek ragezédulái 
az enyémhez hasonló kiállításnak tisztán félrevezetés czéljából.

$

Selss Gyula és társa
B Pi WBecs, II. Nordbahnstrasse 42. <> o
nt

Szállitnak mindjárt, a készletből legolcsóbb £|f ^ n w
árakon:

hengerezett vasgerendát

legkitűnőbb belföldi gyártmány az 
osztrák mérnök- és építészi-egyletnek 

szabdaszerü szelvényei szerint.

Rudvasat, szelvény-vasat es egyetemes lapvasat, súlyos és finom 
lemezt forrasztott vasból és folytvasból, szegezett támgerendát 
oszlopot s tömlőt öntött vasból, vaspalyasint j aczéllemezböl sajtolt 

zománczolt főzőedényt

Öntött vasárút, aczélt, félkészgyártmányt s nyersvasat.

T- CZL
Van szerencsénk tisztelettel tudatni, hogy eddigi üzlethelyi­

ségeink az első emeleten levő tágas és világos termekkel nagyobb itva 
lettek, melyek által gazdag és gondos választékú raktárunk kényel­
mesen megtekinthető.

Rendes törekvésünk raktárunkat jó és szolid árukkal kiegé­
szíteni és azokat lehető olcsó áron forgalomba hozni, ezúttal ismét 
ajánljuk jól berendezett készletünkben levő valódi szőnyegeket, 
Smyrna kötött szőnyegeket, Velour-, brüsseli Tapestry- 
szönyegeket, függönyöket, díván térítőkét, butorszönye- 
geket, asztal- és ágyteritöket, úti takarókat, ablakvédöket 
(Lambrequins), Angora szőrméket, ágy elé való szőnyeget, 
Cocos és más kitűnő fajtájú futó szőnyegeket stb.

Tisztelettel Genersich & Orendi
cs. és kir. udvari szállítók

Bécs, I. Sonnenfelsgasse 2, Regensburgerhof.

Alapítva 1830.

C. Steinmetz utódja
Bécs, Stefansplatz 6.

Eredeti angol, franczia, német és bel­
földi illatszerek és pipere czikkek 
raktára, arezfestékek, arcz- és haj­
porok, szájvizek, mosdóvizek és ecze- 
tek, fog-, köröm-, fej- és ruhakefék, 
fésűk, békaház elefántcsont-, szaru- és 
kautschukból, fürdő- és mosdó sziva­
csok, és mindennemű pipereczikk.

első es. k. osztrák «segfcj

Kitüntetve aranyérmekkel.

KBOKSTEINEB KABOLY

magyar kir. szab.

_ Fagadé-festék- gyára
I Bécs, III. Hauptstrasse 120 (saját házában.)

A főherczegi cs herczegi jószágkezelöségek, cs. k. katona keze­

sségek, valamennyi vasút-, ipar , bánya-és kohó-társulat, a legtöbb 
építkezési társulat, építési-vállalkozó és építőmester, valamint szá­
mos gyáros és birtokos szállítója.

Ezek a

±&9a.d.e-±estélr©Ir

az 18Ü0. év óta vannak a piaczon s előszeretettel használtatnak min­
dennemű épületek, különösen paloták, nyári-lakok, templomok, isko­

lák, nyilvános épületek, valamint a lakosztályok bensejének befestésére.
A 1 estekok 30 különféle mintában, kilónként 10 krajczártól fel - 

felé, por alakban vannak és mészben oldhatók, s a színárnyalat tiszta­
ságára nézve az olajfestékhez teljesen hasonlók.

Mintalapok és használati utasítások kívánatra ingyen és bér­
mentve küldetnek.

/ - M,i
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A logjobbnak elismert tömör vaságyakat aczélsodrony 
hálózattal es aczélsodrony matráczczal, gyógyinté­

zetek részére, valamint magánhasználatra szállítja:

Schmid Vilmos utóda

Xoczor Ferencz gyára

m

|xj

A gyár már
magánkórházaknak
gyártmányok előnyös voltát.

több, mint 25,000 darabot szállított katona- és 
számos elismerő okmány igazolja a

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve.

cs. és Isär. -u-d/varl lxa-rm.023.il2:a- gyáros 
Bécs, VII. Kaiserstrasse 50.

ajánl mindennemű harmo­
nikát,harmoniumot, salon 
orgonát, valamint, aris- 
tont, symphoniont.orphe- 
ust, mechanikai zongora­
játszót, aczél zenejáté- 
kokat, madárzenélöt. leg­

jobb énekes accordeontstb.
Accordeonette. leg­

olcsóbb és legkönnyebben 
szállítható harmonium, 3 
darabra szétszedhető,egy­
szerű és kettős hangit.

Uj ! feltűnést keltő!
. rf................. ... a „honoorafhoz hasonló módon előad mimlen-

irammophon , beszelő készülék, mely a 1 = jiangokat pontosan utánozva).
nen.ü zeneelőadásokat, dalt es beszelgeteseket (az J késrfetben van.

/Iagyar szavaltatok, zenedarabok es
Prospektusok és árjegyzékek bérmentve.

Egyes darabok utánvéttel.

Kutschera Károly,
polgári zongoragyára 

Becs, VII. kér. Zieglergasse 27.
(Ainfiltatott 1802-ben).

Ajánlja újon­
nan javított

, Mignon-.salon- 
hangverscny- 
zongoráit és 

Pianinoit.
Kitüntetve 15 
nagy kiállítá­

son diszok- 
mányw

aranyéremmel.
■ és

4 'psA

KOBER KÁROLY
táj tékáruraktár

Bécsben, Kärntnerstrasse 36,
ajánlja dúsan berendezett raktárában

mindennemű dohányzószereit.
Vidéki megrendelések postai utánvéttel 

pontosan s a legolcsóbban teljesítetnek. 
Árjegyzékek és rajzok ingyen es bér- 

mentve.

cs. és kir. udv. szállító
Bécs, I"\7\ Sclxleifam.-ü.lCLlg’a-sse ±3-

lapittatctt 1852. — 22-szer kitüntetve. — 4 cs. k. szabadult,*.

és szoba árnyékszékek, mosdóasztalok, fürdőkádak, 
vízvezetékek és ventilatiók saját készítménye.

Á.rjegyzékek és költségvetések ingyen.

Házi-

lll

—1m[
T

1

Bécs, I. Wipplingerstrasse 8.
Ajánlja magát a nagyérdemű közön­

ség figyelmébe cserépkályhák, kan­
dallók, takarék-tűzhelyek és 
fürdőkádak kész szállítására, felállítá­
sára és azok javítására és tisztítására.

A Schwarzenberg 
herczeg-féle gyárak gyártmá­
nyainak raktára.

Dr. Székely József
fényképész

I. Elisabethstrasse 2.

Sclileiffelder Ottó
látszerész

I. Graben 22.

»j ír *8 ilak a «a II UTJ

női divatterme.
Bécs, I. Kärntnerstrasse 15.

Ganz és társa
j vasöntöde és gépgyár részvény társaság

Budapesten.
Villamos készülékek, hengerkerekek, 

turbinák stb.

[[mGm]GiniEm3l^[iJb]nJbn0inpJ0iitlGTp]Pir]gm]Pi(nGTtnvT[VVnvnnnn^
Wollák József §

ÁRAD. radnai-ut 6. sz. |j
ácsmester és fakereskedö, |
elvállal minden a szakmába vágó műn- ön 

j|] kákát. B
l[5trntj.^J IHrDtnruIHínn.nJ DTrU ZrTrJGTrnOnnZn KIQinJZnfnoi roDTrOo, r^0TÍ5)l

Cseriek István
vendéglője az „Arany koronához“ Brei- 
tensee, Hütteldorferstrasse 1, a Dampf- 

tramway-Eemise átellenében.
Kitűnő magyar ételek és italok.

Minden vasárnap és ünnepnapon ma­
gyar zene.

Koczka Mihály
vendéglős

VI, Magdalenenstrasse 35 
Bécs.

Herz Á rmin fiai |
szalámi gyárosok, conservgyár és hantos ipar || 

Budapesten K;
IX. k. Soroksári ut 16—20. I;

Neuschlosz Ödön és Marcel
gőzfürész, faáru és parkétgyár, ács- I 
és asztalos üzlet, építési vállalat. U

Budapesten.

„Hunyadi János“
Ujj a világ legkitűnőbb keserüvize. 
jji A forrás tulajdonosa:
1 Saxlehner András

Budapesten.

1

Bútorterem Andrássy-tér 15.
Steigerwald A.

butorgyáros.
Gyár: Választó-utcza 32. sz.

ARADON.

Tőkés György
nagy vendéglője:
-u-j •vilá-g'lxoizr

Hernalser Linie,
Magyar konyha.

Naponta zene.
Külön termek.

Angerer “Viktor
fényképészeti műterme

Bécs, IX. Waisenhausgasse 16.

Magyar gyártmányú vászon damasz.
Ezenkívül teljes mcnyasszonykclengyék, úri- és női fehérneműnk nagy és 

választékos raktára és készítése
Strausz 2v£óriczxxa-l

Liptó-Szt.-Miklós.
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Legkitűnőbb gyártmányú hazai levélpapírok
igl

1
császári ős királyi udvari papirnemű gyárában

BECS: I. Kärntnerstrasse 48. BUDAPEST: V. Erzsébettér 19.
IV. Kecskeméti-utcza 13.

Díszlevélpapirok Casettákban, a legegyszerűbbtől a legtökéletesebb kiállításban. Különlegesség „Adria“ elismert legjobb elefánt-
csontpapir. — Mindenféle monogrammok, névjegyek, eljegyzési és házassági jelentések, díszes és keres­
kedelmi nyomtatványok; íróasztal készletek, albumok, üzleti- és jegyzőkönyvek, irodai berendezések
és minden e szakba vágó készítmények dús raktára és gyártása.

i
LÜl

íeeeeeeeeeeeeeeee ee EEEEEEEEEEl^EEEEEEEElS

a
1
Él
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ést sag noK reszere!
1 Minden előképzettség nélkül lehet mértéket venni, 

mintázni és szabni a cs. k. szabadalmazott

Excelsior szabászat! készülék
segélyével, akár gyermekruhát akarunk készíteni, akár 
legfinomabb női ruhát. A pontos és sikeres mérték- 
vevésére és szabásért jótállunk. Ezer meg ezer példa 

bizonyítja az

Excelsior szab. szabászat! készülék
czélszerü voltát. Ennek egy háztartásból se szabadna 
hiányoznia.
A kezelés igen egyszerű, sőt fiatal leányok részére is. 
Az egész készülék ára magyarázatokkal együtt minden 

nyelvben csak I frt 50 kr. Szétküldés naponta kétszer utánvéttel 1 frt 50 kr. 
elöleges beküldésé mellett a készülék bérmentve küldetik meg. 570

Kizárólagos főraktár alulírott szabadalom tulajdonosoknál:

KELETY és ROTHMANN, Bécs
II., Untere Donaustrasse 49.

Főraktár Magyarhon részére Budapesten Gottlieb Vilmosnál Andrássy- ut 
49. szám alatt.

A regényes szépségű Yág-völgyben.
Specialitás női bajokban szenvedőknek.
Timsó és vastartalmú természetes hév viz. 34°C.
Combinált (KNEIPP) vizgyógymód. Gyógyjavalla- 
tok: Sápkór, csúz és köszvény, gyomor- és bél- / 
báutalmak, idegbetegségek, görvély és au- // 
golkór ellen. Páratlan hatású a méh yg 
mindennemű bántalmai ellen. Gyó-
gyithatlan uj képződmények ki-/^ A fürdő-igazgatóság
vételével, bármely elavult/WV^ fiz elő- és utó-évadban 
női báutalom 3—4 hét / O^/íJgy az elhasznált fürdők
alatt gyógyul.

J,z '
I\ árát> valamint a gyógykezelés

diját visszatéríti azoknak, kik a 
fürdő 3—4 héti előírás szerinti basz- 

nálata után gyógyulást vagy lényeges ja­
vulást nem mutatnak [fel. Gyönyörű kirándu­

lási helyek, mindennemű szórakozás, kényelmes 
lakások, kitűnő élelmezés, mérsékelt árak. 

Felvilágosítással és prospectussal szolgál a rajecz-tepliezi 
fiirdíiigazgatóság vagy a fürdő rendelőorvosai Dr. JANOVICS S., 

Budapesten, II., Krisztina-körut 1. szám.

>-

Feltűnően hat
Czerny-féle „keleti rózsatej“

(Original Orientalische Rosenmilch)
oly vakító fehérséget és

tide ifjú szint
kölcsönöz az arezbőrnek, mely más szer által el nem érhető, kitűnő
még majfolt, szeplő, börpattanás, nem szép arezszin és napsütés 
ellen; eltávolítja a bőrnek tisztatalanságát, minden sarga és barna 
arezszint és egyidejűleg alkalmas minden testrészre. Feltétlenül ártnl- 

mathui. Ara 1 frt. Balzsamszappan hozzá 30 kr.

Czerny-féle „Tanningene“,
Legújabb, ólomnélküli, ártalmatlan, egyedül legjobb

stö-szer
Imj és szakái, úgy mint szemöklök festésre, melylyel a legegyszerűbb módon és 
csak egyszeri használatnál a haj ugyanazon biztos, szép és fényes, barna, sötét 
szőke vagy fekete természetes színét visszanyeri, melylyel az őszülés előtt 
birt; a szilit szappannali mosás és gőzfürdő sem változtatja. Ára 2 frt 50 kr.

Raktáron van mindennemű illatszer, szappanok, arezporuk, Crémes, arczkenőesök, 
glyczerinkészitmények, pomádék conit'ereiisprit szájvíz, fogpur, fogkefe, „aranyi 

szükeviz, liajszer, füstölő, zsebkendüillatszer. Kan de Cologne stb. s’tb.
Lelkiismeretesen megvizsgálva s törvényesen védve. Beszerzési forrás :

CZERNY J. ANTAL, Bécs, I. Wallfischgasse 5. sz.
a cs. kir. ndv. opera közelében, az orosz kápolna épületében.

Szétküldés azonnal utánvéttel. 5' írton felüli megrendeléseknél küldési költség nem
számittatik.

Leírások az összes Czerny-féle készítményekről kívánatra ingyen és
bérmentve.

Raktár: Budapesten, Török József gysz. Király-utcza 12. Továbbá 
Komáromban Kirchner. Miskolczon dr. Herz. Kassán Megay G„ Wamlra- 
sclieck. Debreczenben Rotschnek. Szegeden Barcsai. Aradon Elias Armin 
Rmg. Temesváron Tarcsay. Ungvárott Hoffmann. Lúgoson Vértes L. 
Zágrábban Mitlbach és Hrzic gyógyszerészeknél. Továbbá mimlen nagyobb 
gyógyszertárban. Csak akkor valódi ha Anton J. Czerny névvel cl van látva.

KOTÁNYI JÁNOS
Szeged, Bécs, Ober-Döbling.

Raktár 2

. Kärntnerstrasse 14, a bazár udvarban 
a „Paprika-Eiffeltoronyhoz“.

Különleges valódi rózsa paprika, 
valódi magyar Cognac, (a franczia 
cognaccal hasonló minőségű és annál felényi- 
vcl olcsóbb) szilvorium, boreczet. 
debreczeni szalonna és kolbász, 
tarhonya és más egyéb magyar 
különlegességek nagy raktára.

Magyar szakácskönyv és árjegyzék 
ingyen és bérmentve.

A szerkesztésért felelős: Schreyer János.
Nyomatott Litfass Károlynál Sopronban.


